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Transportation

(1) Bicycles Doro Kotsu-ka Tel. 338-6826

@Registration
There is a system of registration for bicycles to
prevent theft. When you buy a new bicycle, you
should register it against theft at the shop. Never
pick up a bicycle that someone has thrown away
for it may have been stolen.

@Abandoned bicycles

Bicycles that are left at Seiseki Sakuragaoka
Station, Tama Center Station and Nagayama
Station will be removed at any time; and bicycles
left for more than seven days in a public place - a
bicycle park, on the road, in a park, or in the
plaza in front of a railway station, will be
removed and stored for 60 days. Those not
claimed in 60 days will be disposed of.

To have your bicycle returned to you, you should
bring identification and the bicycle key. You will
also have to pay a removal fee of ¥ 1,000 for a
bicycle, ¥ 2,000 for a motorcycle.

(@Storage for Abandoned Bicycles, etc.
Dai-ichi - - -1-26-1 Toyogaoka
(Under the railway near Tama Center Station)
TEL 374-8688

Dai-san - - -4-40-1 Sakuragaoka

(Along Okurigawa river bank near Seiseki
Sakuragaoka Station)

TEL 374-5300

VHours for Claiming

Monday~Saturday 8:00 a.m. ~ 5:00 p.m.
(Except National holidays and Dec. 29~]an. 3)

(2) Motorcars, Bicycles

(DDriver’s License

An International Driver’s License issued abroad
is valid for one year. When your international
license expires, you must either change your
foreign license for a Japanese driver’s license, or
obtain a new driver’s license.
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Transportation

VWhen a foreign license can be exchanged for a Japanese license

If you were a resident in the country where you
obtained your driver’s license for 3 months or more
after obtaining the license, and if the license is still
valid, you can transform it into a Japanese license just
through paperwork and an aptitude test. (There is a
practical test for a special vehicles license.) There are
some cases where the documentary screening means
that a change cannot be made; you should inquire in
person at the Driver's License Testing and Issuing

Center.

VTo obtain a new Japanese license

There are written and practical test for both a
provisional and full license. The written test may be
taken in either Japanese or English. For details, inquire
at Fuchu Driving Test Center.

Fuchu Driver's License Testing & Issuing Center

3-1-1 Tama-machi, Fuchu City

Tel. 042-362-3591

@Registration and scrapping of vehicles

To3

i % i 5% Type of vehicle Where to go
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Light motorcar (3-wheeled,
4 wheeled)
(Up to 660cc)

Light Motorcar Inspection
Association

3-27-11 Kita, Kunitachi City|
Tel. 042-525-4360
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Light 2-wheeled (up to
250cc)

Motorbike (250cc and above
Ordinary motorcars (4-
wheeled)

Regional Land
Transportation Bureau
3-30-3 Kita, Kunitachi City
Tel. 042-523-2455
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(3) The Traffic Accident Mutual Aid System

Doro Kotsu-ka Tel. 338-6826

This is a mutual aid system supported by all the cities,
towns and villages in the Metropolitan area of Tokyo,
whereby the residents provide assistance to those who
have suffered physical injury in a traffic accident. One
application is valid for one year, and the yearly
subscriptions are: A-plan ¥1,000; B-plan ¥500.
Subscription in the middle of the fiscal year is effective
a day after filing the application to March 31 of the
following year. The system is open to all who are
residents of the city, town or village and have
completed their Resident’s or Foreign Resident
Registration. Subscribers who are injured in a traffic
accident receive a sum of money commensurate with

the degree of injury.
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:)?%mﬁ Transportation
@) 18R (4) Buses
) .- i i i i
ook %ﬁ”ﬁ BN A R XD A Buses with different destinations stop at the same

bus stop. You should either check the
destination or the route number beforehand, or
ask the driver when you board. Also, bus fare
varies depending on the distance travelled, ask
the driver or check the board at the bus stop. The
time table can be found at the bus stop.
(However, there may be time delay due to traffic
conditions, etc.)

V Season ticket

Season tickets are handy if you travel the same
route frequently. Also, the common bus card is
also available.

The Keio bus season ticket has two types: one
month or three months. A Student’s Card must
be shown if you wish to purchase a high-
discount Student’s Season Ticket.

* For trains, there are three types of season tickets:

one month, three months, or six months. With a
coupon ticket, you can buy 11 rides for the price
of 10.

(5) Taxis

How to take a taxi

V Stopping an empty taxi on the street
VWaiting at the station taxi stand.

V Calling a taxi by phone.

Tel. 374-9966
Tel. 371-5555
Odakyu Kotsu Minami Tama Tel. 0120-59-1123

Keio Taxi

New Town Kotsu

*Red letter sign is lit —taxi is available.

*Green letter sign is lit —taxi is not available.



